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£
N <
“3": 1>uiuante {Riglono socials, cilta, stato)

Expéditeur (nornadrasse,pays}
MAGNA PT S.p.a.
Via dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Diesa Beftrdsrung unterilegt trotz einer
geganteiligen Abmachung den Bestim-

mungen des Ubsreinkemmens Gber den

2 Destinatario (Ragione soclale, citt, stata)
Deastinatare {nom,adresse,pays)

RENAULT NMPR FLINS

SITE DLPA FLINS BAT M
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 6 Trasportatore (Raglmw

Transporteur (nnm,aer ANVEST A

LoGiIsSTICS
A ny code; 153297046
uNVESTA, UAB VAT";d'e: ‘32257083

st Jurbanias, Lithusrl

Infedmanvestalt
T 242 FASI0T752E A wwpnmanvestael |

CMR

Co fransport est soumis, nonobstant

toute clause contrat de transport

international de marchandises
Beférderungsverirag im Internationalen par roule {CMR} StraBengOtarverkehrs (CMR) *

3 Luogo previsto per la consegna della merce
Liewt prévu paur 13 livrasion da [a marchandise

1 7 Trasportator] successivo/l (Raglone sociale, cittd, stato)
Transporleurs sticessifs {nom,adresse,pays)

OriiLleu IDEM

Land/Pays

Autodamas

4 Luego e data della presa in carico della merce
Lieu ot date de Ia prise en charge da la marchandisa

ortier  MODUGNO
LandPays ITALY 1’8 Riserve e osservazloni de| trasportatera

DatumiPate  04.10.2022

Réserves et observations des transportours

5 Document] allagat

* bocuments annexésDELIVERY NOTE: 4047094-4047095-
J47096-4047097-4047098-4047112-4047113-4047114-

7279519-7279520-7279524-7279525-7279526-7279527~

7279528-7279529

6 Contrassegni @ numeri 7 Numero del colli 8 Imballaggio 9 10 . di stafistica 11 paso lordo ka. 12 voumems
Descrizione merce i . No, stalistique Poids brutkg Cubaga m3
Margues et numeéros Nombre des colis Mode d'emballage
Nature de la marchandis
DC4 clutches
302054315R carton boxes 48 pes
302057645R carton boxes 2 pes
302052671R carton boxes 12 pes
302056151R carton boxes 21 pcs
302053076R carton boxes 4 pes
DC4 TMS 9.800ka
320104062R cardboard trasmission 1 pes
320100296R cardboard trasmission 22 pcs )
320106782R cardboard trasmission 1pcs
DW05 TMS
320105152R cardboard trasmission 5 pecs
320107646R cardboard trasmission 2 pes
320109256R cardboard trasmission 3 pes
320107678R cardboard trasmission 6 pcs
320108071R cardboard trasmission 3 pes
320102966R cardboard trasmission 8 pcs
0109538R cardbeard trasmission 3 pcs
+£0102850R cardboard trasmission 14 pes
UN-NI. Klasse Zifter Buchslaba {ADR)
Un-Na, Classe Chifire Letire {ADR)+
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 Zu zahlervom: I?g::ggi?;ur vltllil:lr::ig Egl S?sﬂ%ilrtalra
Instructions de 'expediteur { fermalitds et autres) A payer par;
:Ernrzi;tn?;e‘;ranspun
ungen
P280213607 Reductone
Zelschansummea
Sckda
Zuschlige
Supplémenis
Nebangeblhren
Frals accessolres
Scnstiges
Divers +
Zu zahlende Gesamt-
summe/ Tolal paysr

1 4 Riickerstatlung / Remboursement

1 5 Frachtzehlungsanweisung/ Prescription d*affranchissament 20 Convenzionl particolari / Conventions particulieres

Trasporio prepagato/ Franco 5

Trasporto a carico destinatariol Not{l Fran‘@’u‘:f: FC'Ah‘\f"},f

21 compieto a / Eteblio 3, MODUGND , cem [je 04.10,2022
K ““‘Hﬂ.‘! ! - EadirTay
V025 ',Onﬁgﬂ:’i"- 4
22 WMAGNA PT S.pa'VIADEIJIGEAMINI, 4 | 23 Myd878/ Rh 982
1-70026 MODUGNO - BARI

24 Marce ricevuta Data
Réception des marchandises Date

am
la

{Firma e timbro dal destinatario)
{Firma e timbro def mittente} (Signature et timbra du destinalaire)

(Signature et imbre de L"éxpaditaur) Flrma e timbro del

{Slghatura et timbpd du transporfour)

Palelten-Absender — Expiditaur d - — i
25 Angaben zur Ermittiung der Entfamung\‘g-m Granzitbergiingon 1 elelien-Abisendar — Expédier dos palelles Palelten - Empfangar —Destinataire des palaltes




Magna PT B.V. & Co, KG
Hemmann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

RENAULT MPR FLINS
SITE DLPA FLINS/ BAT M
SERVICE 00432

Boulevard Pierre Lefaucheux
78410 AUBERGENVILLE
FRANKREICH

M MAGNA

Delivery no. / Date;
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
QOrder no. / Date:
Customer no.:
Consignee:
Packager int. Cons.:

Person in charge:

7279526 / 04.10.2022
567681

0025566103
832472/ 10.09.2022
10006847

30007293

05 Service / Ersatztell
D#Qronzo, Giuseppe

Tel. no. / Fax: +39/0805858-645 / 654
loading station: BAT M %? 850
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 231,300 KG Net weight 205,800 KG Volumes 500,850 CD3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010  2510000461-006 3 PC 205,800 KG
BVA ASS DW5 006
Customer article number: 320108071RPosition36
Serial no.: ( 320108071RTBVJOBEA, 320108071RTBYJ0C29,
320108071RTBVJ0D24 )
900001  PAK-700454 3 PC 26 KG
Cartone singolo_Renauit
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
www.magna.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfihrer;
Pers, haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini
Management BV, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
In Untergruppanbach

DE10 8048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604
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******ﬁ*****************************************************************

Ordiné trasf. 0000432940 Porta AQ7 Zona GATE7 29.09.2022 Pagina?7
P
// “““‘|l“\||“‘||“\l\ ‘II I\“““‘I“‘II‘”““‘
*0000432940LS3*
Materiale......... Partita..... PPos. T TipoUbicazione Quantita
pianificata..... UM §
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

L I I I I I T I I I I I T O A I I T I I s TS EL L

2510002404-005 0047 V 012 SPARE(DS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

kkkkkhkkhhkkkkhhikhkkkhhkkkhhkhhkkkhirhhkhkkkhkhkhhkhhkkhhkhhhkhkhkkhkhkhkhhhkhkkkkkkikkkkk
o~

2£510002404-005 0048 V 012 SPAREODOS 1P
Trasmigssione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

**********************************ﬁ*************************************

2510002404-005 0045 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

KEKRREFIRFERERRFFT IR A T T T hdhhdhdhhrhhhhkdhdhbhdhhdhddhhhhhbhdardbdbbhdbhrdhhhb kit d

2510002404-005 0050 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

REERERKRERRI kTR Thhhhkhkhkdhhhhhkhkkkhkdhddk kT T RTFRFIXERETXR AR R I IF I A I A IR AR IR ETIRFRRF

2510002404~-005 0051 V 012 SPAREOS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

L A R R R R R I I I I I I I,

2510002404~005 0052 V¥V 012 SPAREODS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1

kkhkhkhkkhkhkhhdbhhkhkhhkkhkhhhhhhhkhhkhkhkhhhhhkhhhhikhkbhkkkhhkhhkkkhkkkkkhkhkkkhhiki®k

2510002404-005 0053 V 012 SPAREOQS 1P
Trasmissione a frizione doppia 7 marce N 916 0007279261 1
¢
Resp. picking Revigore
—— :
4
. 7



